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Obrazac za dostavu podataka Službi zrakoplovnog informiranja AIM/AIS 
u svrhu objave i upute za njegovo popunjavanje

Phone: +385 1 6259 373
+385 1 6259 589
+385 1 6259 372
+385 1 6259 381

Fax: +385 1 6259 374

AFS: LDZAYOYX

Email: aip@crocontrol.hr

URL: https://www.crocontrol.hr

Croatia Control Ltd.
AIM/AIS Service
Rudolfa Fizira 2

10410 Velika Gorica, PO Box 103
Croatia

Ove upute su namijenjene originatorima koji dostavljaju podatke za izmjene Zbornika zrakoplovnih informacija Republike
Hrvatske - AIP te dopune AIP-a - AIP SUP i NOTAM.
U privitku ovog AIC-a nalazi se Obrazac za dostavu podataka OBR-AIM-O-ZOB ver. 2.12, u daljnjem tekstu Obrazac, a koji
je sukladan ICAO Doc 8126 Aeronautical Information Services priručniku i PUK 2020/469.

VAŽNO!
U svrhu provjere kvalitete dostavljenih statičkih podataka za izmjene AIP-a ili dopune AIP-a SUP-om te pripreme za unos u 
Europsku bazu podataka (EAD), Odjel zrakoplovnih glasila (OZG) je u mogućnosti objaviti podatke na traženi AIRAC datum 
samo ako su dostavljeni do zadnjeg datuma predaje na objavu navedenog na poleđini Obrasca.
Na poleđini Obrasca nalazi se i pregled informacija koje se objavljuju AIRAC sustavom.

Popunjavanje Obrasca

Pod rubriku Pošiljatelj - potrebno je unijeti tražene podatke o pošiljatelju i/ili originatoru podataka.
Originator također treba navesti na Obrascu ukoliko želi dostavu nacrta publikacije prije objave.

Obavezno je unošenje teksta AIP izmjene, dopune (SUP) ili NOTAM-a, te datuma (i vremena za NOTAM) stupanja na
snagu i očekivani datum (i vrijeme za NOTAM) prestanka važenja informacije.
Ukoliko sam tekst AIP izmjene, AIP SUP-a ili NOTAM-a ne stane u za to predviđeni dio tablice, potrebno je upisati:
“U privitku” te ga dostaviti zajedno s Obrascem.

Referenca pošiljatelja - označava internu oznaku originatora koja prati informaciju unutar njegove organizacije i nije 
obvezna za popunjavanje.
Potrebno je napisati podatke o poglavlju AIP-a na koje se izmjena ili dopuna odnosi.

Način objave je u zavisnosti od datuma dostave podataka i njihovog stupanja na snagu.
U slučaju kada su materijali dostavljeni do datuma utvrđenog u tablici na poleđini Obrasca, originator može sam upisati način 
objave. To vrijedi samo za podatke podložne za objavu prema AIRAC sustavu. Svi ostali načini objave koordiniraju se telefonski 
ili putem e-mail-a.

Dio AIRAC - Navesti razloge za neobjavljivanje na AIRAC datum - popunjava originator, u kontaktu sa Službom
zrakoplovnog informiranja.

Dio Organizacije konzultirane u vezi s podnošenjem podataka i točnosti informacija ispunjava originator kada je u pripremi
podataka sudjelovalo više izvora.

Na kraju originator ovjerava podatke iz Obrasca i/ili privitaka, potpisom ovlaštene osobe, i/ili pečatom.

U slučaju bilo kakvih nejasnoća vezanih uz Obrazac potrebno je obratiti se na:

• telefon: 01/6259 589 ili

• e-mail: aip@crocontrol.hr

Ovaj AIC poništava i zamjenjuje AIC B 005/2022
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Verzija: 2.12  
Datum: 16.11.2023.

 Oznaka: OBR-AIM-O-ZOB 

IZMJENE (AMDT) I DOPUNE (SUP) ZBORNIKA ZRAKOPLOVNIH INFORMACIJA I NOTAM 

Pošiljatelj: __________________________ 
__________________________ 

Odjel:     __________________________ 
Tel (fax):  __________________________ 
e-mail:  __________________________ 
Datum:  __________________________ 
Kopiju predati: ______________________

Hrvatska kontrola zračne plovidbe d.o.o. 
Služba zrakoplovnog informiranja (AIM/AIS) 
Rudolfa Fizira 2  
10 410 Velika Gorica, p.p.103, Hrvatska 
web:  https://www.crocontrol.hr

Međunarodni NOTAM odjel (H24) 
tel:  01 6259 - 314; 6265 - 889 
fax: 01 2020 - 338
e-mail: notam@crocontrol.hr

 Odjel  zrakoplovnih  glasila
tel:  01 6259 - 589 / 372 / 373 / 381
fax:01 6259 - 374
e-mail: aip@crocontrol.hr 

Referenca 
pošiljatelja 

Poglavlje AIP-a 
Tekst AIP izmjene, AIP dopune - SUP-a  

ili NOTAM-a 

Datum (i vrijeme) 
stupanja na snagu  

Očekivani datum  
(i vrijeme) 
prestanka 
važenja informacije 

(lokalno vrijeme)

Način  
objave** 

Strana 
(datum)* 

Odjeljak/Redak/Stupac

* Sve stranice AIP-a na koje se izmjene odnose moraju se navesti.
** Upisati "a", "b" ili "c" u slučaju da:

a -    treba prvo objaviti dopunu AIP-u prije redovitog tiskanja nove stranice - AIP SUP 
b - 
c - 

treba objaviti novu stranicu AIP-a (bez prethodne objave dopune) - AIP AMDT 
treba objaviti samo dopunu AIP-u (npr. privremena informacija) - NOTAM ili AIP SUP 

AIRAC - Navesti razloge za ne objavljivanje Organizacije konzultirane u vezi s: 
 na AIRAC datum: a) podnošenjem podataka ___________________________

__________________________________________   b) točnosti informacija _____________________________ 
       Potpis: 

___________________________________________ Funkcija: _________________________________________ 
  Datum: ___________________________________________ 

Gore navedene podatke i/ili privitke odobrio je: 

Ime, prezime, funkcija i potpis: __________________________________________________________________ 

Organizacijska jedinica:_____________________________ Datum: _______________   Mjesto pečata: 

DA NENacrt publikacije potreban:                 

OBRAZAC za dostavu podataka Službi zrakoplovnog 
informiranja u  svrhu objave i  upute za njegovo popunjavanje



OBRAZAC za dostavu podataka Službi zrakoplovnog 
informiranja u  svrhu objave i  upute za njegovo popunjavanje

Oznaka:  OBR-AIM-O-ZOB

INFORMACIJE KOJE SE OBJAVLJUJU AIRAC SUSTAVOM 

Prvi dio 
1. Postavljanje, povlačenje ili značajne planirane promjene (uključujući operativna ispitivanja) koje se odnose na:
1.1 Granice (horizontalne i vertikalne), propise i procedure primjenjive na:

a) područja letnih informacija (FIR);
b) kontrolirana područja (CTA);
c) kontrolirane zone (CTR);
d) područja sa savjetodavnom službom (ADA);
e) ATS rute;
f) stalna opasna, zabranjenja i uvjetno zabranjena područja (uključujući vrstu i vremena aktivacije, kada je to poznato) i ADIZ;
g)
h)

stalna područja ili rute ili dijelove gdje postoji mogućnost presretanja;
RMZ (Radio Mandatory Zone) i/ili TMZ (Transponder Mandatory Zone)

1.2   Pozicije, frekvencije, pozivni znakovi, identifikatori, planirana odstupanja i periodi održavanja radio navigacijskih, komunikacijskih i
       uređaja za nadzor. 

1.3   Procedure čekanja, prilaza, dolaska i odlaska, procedure zaštite od buke i druge relevantne ATS procedure. 
1.4   Prijelazne razine, prijelazne apsolutne visine leta i minimalne sektorske apsolutne visine leta. 
1.5   Meteorološki uređaji (uključujući emitiranje) i procedure. 
1.6   Uzletno-sletne staze i zaustavnice. 
1.7   Staze za vožnju i stajanku. 
1.8   Aerodromske operativne procedure na zemlji (uključujući postupke pri smanjenoj vidljivosti). 
1.9   Prilazna svjetla i svjetla uzletno-sletne staze. 
1.10 Operativni minimum aerodroma ako ga objavljuje država. 

Drugi dio 

2. Postavljanje, povlačenje ili značajne planirane promjene koje se odnose na:
2.1  Pozicije, visine i osvjetljenje navigacijskih prepreka.
2.2  Radna vremena aerodroma, uređaja i službi.
2.3  Carina, imigracija i zdravstvene službe.
2.4  Privremena opasna, zabranjena i uvjetno zabranjena područja, te navigacijska upozorenja, područja vojnih vježbi i velik broj o
       operacija zrakoplova. 
2.5  Povremena područja ili rute ili dijelovi gdje postoji mogućnost presretanja. 

Treći dio*** 

3. Postavljanje ili značajne planirane promjene koje se odnose na:
3.1   Nove aerodrome za međunarodne IFR operacije.
3.2   Nove uzletno-sletne staze za IFR operacije na međunarodnim aerodromima.
3.3   Dizajn i strukturu rutne mreže operativnih usluga kontrole zračnog prometa.
3.4   Dizajn i strukturu seta terminalnih procedura (uključujući promjene smjerova u proceduri nastalih promjenom magnetske varijacije). 
3.5   Okolnosti navedene u Prvom dijelu koje imaju utjecaj na cijelu državu ili značajan dio nje ili ako je potrebna koordinacija sa      
        susjednim zemljama.     
 *** Planirane promjene navedene u Trećem dijelu trebale bi se distribuirati korisnicima najmanje 56 dana prije datuma stupanja na snagu, sukladno ICAO Aneksu 15.

Verzija: 2.12   
Datum: 16.11.2023.
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